
Patricia Sissenich sings a very old  folk song 

of autumn atmosphere 

 

Bunt sind schon die Wälder 

The forests are already coloured 

 

 

 

Bunt sind schon die Wälder,  

gelb die Stoppelfelder und der Herbst 

beginnt. 

Rote Blätter fallen, graue Nebel wallen, 

kühler weht der Wind. 

  Coloured are the forests  

Yellow the harvested fields and the autumn 

begins  

Red leaves fall down, grey fog lingers  

Cooler grows the wind. 

 

 

Wie die volle Traube aus dem Rebenlaube 

purpurfarben strahlt! 

Am Geländer reifen Pfirsiche mit Streifen 

rot und weiß bemalt. 

  As the full grape shines in purple from 

the vines' greenery  

Near the rail peaches ripen  

painted with stripes in red and white.  

 

 

Geige tönt und Flöte bei der Abendröte 

und des Mondesglanz; 

junge Winzerinnen winken und beginnen 

frohen Erntetanz. 

  Violin and flute sound during sunset  

and in the shine of the moon  

young girls of the winegrowers wave and start  

the happy dance of the harvest.  

 

https://www.german-

grammar.de/exercises/table_of_content/songs/sonja_lorenz_lied_2/bunt_sind_schon_die_wae

lder_lied_2.htm 

 

 


